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pentru a-l face cunoscut pe cel care acceptă cele *%4 (f 
prescrise de Allah și se conformează, urmându-l 
pe profet, precum şi pe acela care se delasă 
de religia sa şi urmează propriilor lui pofte şi „Afă 
dorințe şi nu se conformează celor prescrise de £ 
EI. Și chestiunea schimbării primei Qible a fost 2 
una măreaţă pentru cei pe care i-a făcut Allah “4 
izbânditori prin acceptarea credinţei în EI și în 49 
faptul că [tot] ceea ce EI poruncește supușilor Săi “Sâ PDL IP: Se >. 
cuprinde o mare înțelepciune. Nu va face Allah 4% A) Sua aer [AERO 22 PApăR DR) az AA 
niciodată să se piardă credinţă voastră în EI, şi nici rugăciunile pe care voi le-aţi împlinit înainte de schimbarea 
Qiblei, căci Allah este Iertător şi Îndurător cu oamenii şi nu le îngreunează lor și nici nu lasă să se piardă răsplată 
faptelor lor. (43) Și am văzut Noi, - o, profetule! - îndreptarea privirii tale către cer, [căutând şi] urmărind și 
cercetând [în aşteptarea] pogorârii revelaţiei referitoare la Qibla, şi schimbarea ei către o direcție plăcută ţie. O să 
te îndreptăm Noi, în locul Ierusalimului, către o Qiblă de care să fii mulţumit şi pe care să o iubeşti — şi aceasta este 
Casa cea Sfântă a lui Allah. Așadar, îndreaptă-ti faţa către Casa cea Sfântă a lui Allah, către Mecca Mukarrama. 
Şi oriunde v-aţi afla voi, - o, drepteredincioşilor! - îndreptăţi-vă în direcţia ei atunci când împliniţi rugăciunea 
Evreii şi creştinii care au primit Cartea ştiu că această schimbare a Qiblei este adevărul pogorât de la Creatorul și 
Orânduitorul lor, datorită menţionării acestui fapt în Cartea lor. Allah nu este cu nebăgare de seamă faţă de ceea 
ce fac ei, împotrivindu-se adevărului, ci EI, Preaslăvitul, Ştie toate acestea și îi va răsplăti pentru ele [pe măsură]. 
(42) Jur pe Allah - o, profetule! —chiar dacă tu le-ai aduce evreilor şi creștinilor cărora li s-a dat Cartea toate semnele 
şi dovezile că schimbarea Qiblei este întru adevăr, ei nu se vor îndrepta nicidecum către Qibla ta, încăpăţânându-se 
şi refuzând cele cu care tu ai venit şi semeţindu-se faţă de urmarea adevărului. Și nici tu nu te vei [mai] îndrepta 
către direcţia [Qibla] lor, după ce Allah te-a oprit] de la ea; și nici ei nu se vor îndrepta către Qibla celorlalți, pentru 
că fiecare dintre ei minte în privința celorlalți [şi îi consideră necredincioși]. Și dacă ai urma tu poftele acestora 
în ceea ce priveşte Qibla, precum şi privitor la alte legi şi reglementări, după ce ţi-a venit ţie ştiinţa cea dreaptă și 
fără de îndoială, atunci, tu vei fi dintre necredincioşi [nedrepţi], care au deviat de la calea cea dreaptă, urmându-și 
poftele şi dorinţele. Acest discurs îi este adresat Profetului (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa). pentru 
a sublinia enormitatea urmării acestor oameni [în detrimentul poruncii Sale] Allah I-a ferit pe profetul Său de la o 
asemenea cale, şi astfel avertizarea rămâne adresată comunităţilor ce îi vor urma [lui]. 
te Dintre pildele acestor versete: 1 - Contestarea poruncilor şi regulilor lui Allah şi ignorarea obiectivelor 
acestora este un indiciu al insolenței [prostiei] și al unei minţi precare. 2 - Virtuţile [virtutea] şi noblețea acestei 
comunităţi, de vreme ce Allah a elogiat-o și a caracterizat-o, numind-o “calea de mijloc” faţă de toate celelalte 
comunităţi. 3 - Avertizarea cu privire la urmarea poftelor şi dorințelor oamenilor Cărţii, pentru că ei au negat 
adevărul, după ce îl cunoscuseră mai înainte. 4 - Posibilitatea abrogării anumitor reglementări legislative în islam, 
atunci când era încă primită revelaţia, asemeni cazului abrogării îndreptării către lerusalim, fiind înlocuită cu 
îndreptarea către Moscheea cea Sfântă. 
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Învăţaţii evreilor şi ai creştinilor cărora le-am 
dat Cartea, recunosc chestiunea schimbării Qiblei 
ca fiind un semn [o dovadă] pe care ei o au despre 
profeția lui Muhammed (pacea şi binecuvântarea 
lui Allah fie asupra sa), aşa cum îi cunosc pe 
proprii lor fii şi îi deosebesc de ai altora. Cu 
toate acestea, unii dintre ei vor ascunde adevărul 
cu care el a venit, în semn de ură și invidie. Ei 
îl resping, deşi ştiu că acesta este adevărul. 
Acesta este adevărul de la Domnul tău şi să nu 
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Să adevărul revelat ţie de Domnul tău, și Allah nu 
este neştiutor în privinţa celor pe care voi le faceţi, 
ci le vede şi vă va răsplăti pentru ele. Şi de oriunde ai ieși, - o, tu, profetule! -, şi vei dori să te rogi, îndreaptă-te 
în direcţia Moscheei Sfinte; şi oriunde v-aţi afla, - o, voi, drepteredincioşilor! -, îndreptăţi-vă feţele către direcţia 
acesteia dacă doriți să împliniţi rugăciunea, pentru ca oamenii să nu aibă vreun argument împotriva voastră, în 
afară de cei necredincioșşi dintre ei, pentru că aceștia vor persista în încăpățânarea lor, şi vă vor combate pe voi 
cu cele mai mojice [şi bizare] acuzaţii. Nu vă temeți voi, ci temeţi-vă de Domnul vostru, Cel Unic, prin înfăptuirea 
prescripţiilor şi evitarea restricţiilor Sale. Allah a desemnat îndreptarea în direcţia Ka”abei pentru a împlini 
binecuvântarea Sa asupra voastră și a vă particulariza [individualiza] printre celelalte comunități și pentru a va 
călăuzi către cea mai nobilă Qiblă pentru oameni. 

(Ș) Asa cum a pogorât asupra voastră și alte binecuvântări, atunci când v-am trimis vouă un profet dintre voi 
înşivă, care să vă recite versetele noastre şi să vă purifice, poruncindu-vă ceea ce este bun și drept şi oprindu-vă de 
la ceea ce este vicios şi rău, şi să vă înveţe pe voi Coranul şi Sunna [Tradițiile Profetice], să vă transmită cele pe care 
nu le ştiaţi cu privire la religia voastră, cât și despre viaţa voastră de zi cu zi. 

Pomeniţi-Mă pe Mine [adoraţi-Mă pe Mine] cu sinceritate și devoțiune, şi Eu vă voi pomeni pe voi, cu vorbe de 
laudă și protejându-vă, căci răsplata este pe măsura faptei; şi mulțumiţi-Mi |lăudaţi-Mă] pentru binecuvântările 
cu care v-am dăruit, și nu fiți necredincioși faţă de Mine, arătând ingratitudine şi folosindu-le în modalităţi oprite 
vouă. O, voi, cei care credeţi, căutaţi ajutor în răbdare şi rugăciune pentru a vă putea supune Mie şi a împlini 
prescripţiile Mele, căci Allah este cu cei răbdători, EI îi ajută şi le garantează lor succesul. 

'$ Dintre pildele acestor versete: 1 - Prelungirea discuţiei despre schimbarea Qiblei, datorită constituirii 
acesteia drept dovadă clară a profeţiei lui Muhammed (pacea și binecuvântarea lui Allah fie asupra sa). 

2 - Abandonarea controverselor [și a discuţiilor în contradictoriu], întrucât concentrarea pe actele de supunere 
faţă de Allah şi promtitudinea îndreptării către acesta sunt mai folositoare la Domnul său în Ziua Judecăţii, pentru 
un drepteredincios. 3 - Faptele bune care duc către Allah sunt diverse şi numeroase, şi nu este nicio greșeală ca 
drepteredinciosul să aleagă dintre ele pe acelea spre care are o anumită înclinaţie şi sunt mai potrivite pentru el. 
4 - Măreţia pomenirii lui Allah Preaslăvitul şi Preaînaltul, de vreme ce răsplata acesteia este pomenirea de către 
Allah a robului Său într-o adunare și mai înaltă [în ceruri]. 
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neajunsuri în cele pe care le rodește pământul. Și 
binevesteşte-le, - o, tu, profetule! - celor răbdători 
în faţa încercărilor, despre cele ce îi vor bucura 
pe ei, atât în aceasta viaţă, cât și în Viaţa de Apoi. 
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noastră şi destinaţia noastră finală. (9) Aceştia vor 
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dintre reperele islamice clare, dar pentru cel 
care a venit la Casa cea Sfântă pentru a împlini "Scara RE PE — 
ritualurile specifice Pelerinajului cel Mare [Hajj] 2% Sum At mura [EP ĂRERăA 24 PRR AE) juzz2 Papă 
sau Pelerinajului cel Mic [Umra], nu este niciun păcat să parcurgă distanţa dintre ele. Allah menţionează faptul că 
acesta nu este un păcat, pentru a linişti inimile musulmanilor care se temeau să parcurgă această distanţă, crezând 
că este o practică aparţinând perioadei ignoranței; şi Allah Preaînaltul a explicat limpede că este vorba [de fapt] de 
unul dintre ritualurile Pelerinajului. Cel care a dat curs actelor de adorare preferabile [mustahab], sporindu-le în 
mod voluntar, sincer și devotat numai lui Allah, va dobândi mulțumirea lui Allah şi acceptarea acestora, primindu- 
şi răsplata sa pentru ele; și Allah îl ştie pe cel care plineşte fapte bune și merită a fi răsplătit. 

(55) Evreii şi creştinii care ascund dovezile [semnele doveditoare] pe care noi le-am pogorât cu privire la adevărul 
profetului şi al celor cu care el a venit, după ce Noi le-am arătat oamenilor în Cărţile [Scripturile] lor, aceia vor fi 
îndepărtați de la Îndurarea lui Allah. Îngerii, profeţii şi oamenii, cu toții, se roagă pentru aceasta. 

În afară de cei care se vor întoarce la Allah având remuşcări datorită tăinuirii acelor versete limpezi şi îşi vor 
îndrepta faptele, atât din inimile lor, cât şi în fapte, şi vor scoate la iveală adevărul şi călăuzirea pe care o ascunseseră 
[mai înainte]; acelora le accept Eu întoarcerea la supunerea față de Mine, şi Eu sunt Lertător şi Îndurător cu supușii 
Mei care își cer iertare. () Asupra celor care au fost necredincioși și au murit în necredinţă, fără a apuca să se 
căiască pentru aceasta, se va abate blestemul lui Allah, scoțându-i din binecuvântarea milei Sale și ei vor fi ajunşi 
de rugile îngerilor şi oamenilor, în totalitatea lor, care se roagă pentru ca ei să fie excluşi de sub Îndurarea lui Allah 
şi îndepărtați de ea. (162) Celor care vor fi ajunşi de acest blestem nu li se va micșora pedeapsa nici măcar pentru o 
singură zi, şi nu li se va da lor niciun răgaz în Ziua Judecăţii. 

Cel adorat de voi întru dreptate, - o, oameni! - este Unic, Fără Egal, atât prin natura Sa, cât şi prin atributele 
Sale. Nu există alt [dumnezeu] adorat întru dreptate în afară de EI; şi EI este Cel Milostiv a cărui Îndurare este 
vastă, şi Cel Îndurător cu supușii Săi, de vreme ce i-a dăruit cu binecuvântări imposibil de a fi socotite. 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Stă în rânduiala lui Allah ca încercările şi testele să fi trimise asupra 
supușilor Săi, iar celor răbdători EI le-a promis cele mai măreţe răsplăţi și cele mai nobile ranguri. 2 - Legitimitatea 
parcurgerii distanţei dintre Safa și Marwa pentru cei care împlinesc Pelerinajul la Casa cea Sfântă [Hajj sau Umra]. 
3 - Printre cele mai mari păcate şi cele mai dureros pedepsite se numără şi ascunderea adevărului pogorât de Allah, 
înşelarea oamenilor și devierea lor de la calea cea dreaptă care le-a fost revelată profeților. 
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- mâncare, îmbrăcăminte, bunuri comerciale 
şi alte lucruri ce răspund nevoilor lor -, în apa 
pogorâtă de către Allah din cer, prin care a înviat 
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cealaltă, şi în norii suspendaţi între cer și pământ, 
în toate acestea sunt semne clare pentru cei care 
pricep aceste dovezi, și înțeleg indiciile Unicităţii 
Sale, Preaslăvitul. 

și cu toate aceste semne evidente, încă mai 
există oameni care iau alţi dumnezei în afară de 
Allah și îi asociază pe ei cu Allah Preaînaltul, 
iubindu-i aşa cum ÎL iubesc şi pe Allah, în vreme ce 
aceia care cred au o iubire mai mare pentru Allah 
decât aceştia pentru idolii lor; căci ei nu asociază 
pe nimeni lui Allah şi Îl iubesc, atât în vreme de 
linişte, cât şi de încercare; în vreme ce ceilalți îi 
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de încercare nu se vor mai ruga altcuiva, decât lui 
Allah. Şi dacă ar vedea cei care păcătuiesc prin 
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care este situaţia lor în Viaţa de Apoi, atunci când 
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asocia pe nimeni Lui. 

În momentul în care ei văd situaţia Zilei de Apoi și încercările și chinurile sale, liderii care au fost urmaţi de 
oameni se vor leapădă, de cei slabi care i-au urmat, şi va fi închisă pentru ei orice cale spre salvare. 

Cei slabi şi cei care i-au urmat pe ceilalți au spus: „Am dori să ne putem întoarce noi în viaţa lumească şi să ne 
delăsăm de conducătorii noştri, aşa cum şi ei s-au delăsat de noi [acum]; şi pedeapsa dureroasă pe care le-a arătat-o 
lor Allah în Viaţa de Apoi, datorită urmării întru necredință a conducătorilor lor, va fi însoţită de remușcare și 
tristeţe și nu vor mai ieși ei din Foc niciodată. 

O, voi, oameni! Mâncaţi din animalele, plantele şi din roadele pomilor pământului, pe acelea a căror dobândire 
este permisă [halal] și care sunt, prin natura lor, bune şi fără de stricăciune. Și nu urmaţi drumurile cu care Satana 
vă ademeneşte, căci el vă este vouă un dușman învederat. Nu este potrivit ca cel înzestrat cu minte să îl urmeze pe 
duşmanul său care încearcă din răsputeri să îl rănească şi să îl rătăcească. 

Căci el vă poruncește vouă cele mai grave păcate şi fapte rele, precum a susţine în ceea ce ÎI priveşte pe Allah 
credinţe şi reglementări fără a vă fi venit ele de la Domnul vostru, şi nici de la profeţii Lui. 


t& Dintre pildele acestor versete: 
1 - Dintre creaţiile Sale, cei care cred cu adevărat în Allah, sunt cei care ÎL iubesc cel mai mult pe EI. pentru că ei se 


Piă 


A 


s-au supus; şi dacă ar vedea ei acestea, nu ar mai 


supun Lui în orice circumstanţă, atât la bine, cât și la greu, și nu îi fac Lui niciun asociat. 

2 - În ziua Judecăţii se vor rupe toate legăturile şi fiecare prieten se va lepăda de tovarășul său, şi nu va mai dăinui 
decât ceea ce i-a fost sincer devotat lui Allah Unicul, Preaînaltul. 

3 - Oamenii sunt avertizați cu privire la înșelăciunea Diavolului şi diversitatea și subtilitatea metodelor sale, căci 
acesta se foloseşte de cele dorite de sinele omului [și de pofte]. 
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asemenea păstorului care îşi cheamă vitele, şi ele 7, Ro 
aud vocea lui, însă nu pricep ceea ce spune; căci je câ 
ei sunt surzi la înțelegerea adevărului și nu aud Aa 33 Ta aţă 22. = 
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orbi şi nu îl pot vedea; și astfel, ei nu pot pricepe , R= 
călăuzirea spre care tu îi chemi. 53 “zi 

O, voi, cei care credeţi în Allah şi îl urmați Ce > 
pe profetul Său! - mâncaţi din bunătăţile cu Ă Lă 
care Allah v-a îndestulat şi vi le-a permis vouă, St 24 
şi mulțumiți-l lui Allah atât fățiș, cât şi în taină „AA a că 
pentru binecuvântările cu care v-a dăruit. Și a: ceia aa anal E “a 
printre modalităţile de a Îi mulțumi Lui, este şi +4 2 Ag 9 SLI =) pa 
aceea de a face, cu supunere, cele pe care EI vi le-a 7, i = - di 3 
cerut, şi a vă feri de la a-l fi nesupuși; dacă voi, cu "SI 25 cz 
adevărat, În adoraţi numai pe EI, Unicul, şi nu Îi A noa E Să 
faceţi Lui niciun asociat. SĂ m Ș, 

Allah v-a oprit vouă dintre bucate animalele Să A dă 
care au murit fără a fi sacrificate în mod E Z 2 că 
corespunzător, sângele scurs, carnea de porc Să “zi 
şi ceea ce a fost sacrificat în numele altcuiva în Cad 9 Se 
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afară de Allah; însă dacă omul a fost constrâns să “Sfdea Si taia +. 
mănânce ceva dintre cele interzise, el nu a păcătuit, 2% A Sura hora PRI 26 PMR AR duzz2 Fa 
consumându-le numai dintr-o nevoie acerbă, şi nedepășind limitele impuse cu stricteţe de acea necesitate. În aceste 
circumstanţe, el nu are niciun păcat, și nici vreo pedeapsă pentru această faptă. Allah este Iertător şi Îndurător cu 
supușii Săi care se căiesc şi, din Îndurarea Sa, face parte şi îngăduirea consumului acestor alimente interzise, în caz 
de nevoie extremă. Cei care ascund cele pogorâte de Allah în Cărţi [Scripturi] şi dovezile conținute de acestea cu 
privire la Adevăr şi la profeția lui Muhammed (pacea și binecuvântarea lui Allah fie asupra sa), asemenea evreilor 
şi creștinilor, şi obţin prin aceasta un preţ meschin, precum un loc de frunte sau o anumită poziţie sau avere, aceia 
pun în burţile lor [nu mănâncă] motivul chinului lor în Foc; şi Allah nu le va spune în Ziua Judecăţii ceea ce le este 
plăcut lor, ci, dimpotrivă, ceea ce va fi rău pentru ei, şi nu Îi va purifica pe ei, nici nu Îi va lăuda, aşadar ei vor avea 
parte de o pedeapsă [o osândă] dureroasă. 

Cei care au ascuns știința benefică oamenilor, au schimbat călăuzirea cu rătăcirea, căci au trecut sub tăcere 
adevărata credinţă, și au schimbat iertarea lui Allah cu pedeapsa Lui. Câtă îndrăzneală au avut ei pentru a da curs 
lucrurilor ce reprezintă un motiv pentru a intra în Foc, că şi cum nu le-ar păsa de pedepsele lui, pe care le vor avea 
de îndurat. 

Aceasta este răsplata ascunderii ştiinţei şi a călăuzirii, datorită faptului că Allah a pogorât Cărţile Sfinte întru 
adevăr şi acesta trebuie să fie arătat, și nu trecut sub tăcere. Iar cei care s-au contrazis în privinţa Scripturilor, şi 
au crezut numai într-o parte din ele, ascunzând cealaltă parte, se află departe de adevăr. 
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te Dintre pildele acestor versete: 1 - Cea mai mare rătăcire a oamenilor este datorată nefolosirii minţii lor 
şi urmarea celor de dinaintea lor întru rătăcire, orbește. 2 - Nefolosirea de către om a binecuvântărilor minții, 
auzului şi vederii, cu care a fost dăruit de Allah, îl face asemenea celor care au fost lipsiţi de acestea. 3 - Oamenii 
care vor avea parte de una dintre cele mai cumplite pedepse în Ziua Judecăţii sunt cei care au ascuns ştiinţa pe care 
a pogorât-o Allah Preaînaltul şi călăuzirea cu care au venit trimișii Săi. 4 - Printre binecuvântările lui Allah asupra 
supușilor Săi cei drepteredincioşi se numără şi faptul că EI le-a interzis un număr restrâns și limitat de lucruri, iar 
cele permise sunt numeroase şi nelimitate. 
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: oii oi Pi oii pei comisă, și dacă cel ucis l-a absolvit de pedeapsă 
PA Suraia |ĂCRREApĂ 27 PER R| jura Fapt pe cel care l-a ucis înainte ca el să moară sau l-a 
absolvit de pedeapsă tutorele celui ucis în schimbul unei răscumpărări — adică a unei anumite sume de bani pe care o 
plăteşte ucigaşul în sensul obținerii absolvirii de pedeapsa. Cel care l-a absolvit de pedeapsa pe cel vinovat, trebuie să 
facă demersurile obținerii răscumpărării cu dreptate, ci nu prin vătămare şi reamintirea continuă a favorului e care 
i l-a făcut, pe când cel vinovat de ucidere trebuie să plătească ad-diah [răscumpărarea] cu bunătate, fără a o amâna 
îndelung. Aceasta absolvire de pedeapsa uciderii şi luarea unei răscumpărări în locul ei este o uşurare pentru voi de la 
Domnul vostru şi o îndurare pentru aceasta comunitate, iar cel care l-a atacat pe ucigaş după ce îl absolvise pe el, mai 
înainte, de pedeapsă şi a primit răscumpărarea, va fi aspru pedepsit de către Allah, Preaînaltul. În legea talionului 
prescrisă vouă de Allah este o modalitate de conservare a vieții, prin salvarea voastră de la a fi ucişi, şi o îndepărtare 
a agresiunii dintre voi; iar acestea sunt pricepute de cei cu minte, care se pun la adăpost de pedeapsa lui Allah, prin 
respectarea legilor și înfăptuirea poruncilor Sale. Vi s-a prescris vouă că atunci când semnele şi cauzele morţii 
devin evidente cuiva, dacă el a lăsat în urma sa o avere considerabilă, să lase moștenire prin testament părinţilor şi 
rudelor sale, în limitele stabilite de legea islamică - şi anume, nu mai mult de o treime din avere; şi urmarea acestui 
îndemn este o obligaţie pentru cei pioși şi supuși lui Allah Preaînaltul. Această reglementare exista înainte de 
pogorârea versetelor explicite cu privire la moştenire, însă odată cu revelarea versetelor despre moștenire, acestea 
au evidenţiat în mod clar cine îl moștenește pe cel decedat și în ce proporție. 

Cel care a schimbat testamentul adăugând sau micșorând ceva din acesta sau interzicând cele menţionate, după 
ce i-au fost cunoscute, păcatul este al celui care a făcut aceste modificări, și nu al celui care a lăsat testament. Și 
Allah aude vorbele supușilor Săi, cunoaşte faptele lor și Lui nu Îi scapă nimic în ceea ce îi priveşte. 

t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Evlavia iubită de Allah reprezintă împlinirea credinţei şi a faptelor bune, în vreme ce menţinerea doar a 
aparenţelor nu este suficientă în faţa lui Allah Preaînaltul. 2 - Practicarea principiului talionului prescris de Allah 
oamenilor este dintre cele mai măreţe modalităţi de a proteja viaţa umană şi opreşte de la agresiune şi nedreptate. 
3 - Importanţa testamentului, mai ales în cazul celui care deţine ceva care să fie lăsat moştenire şi păcatul celui care 
schimbă sau înlocuieşte anumite aspecte în testamentul celui decedat. 
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(Cel care a observat o abatere de la ceea ce 
este drept în testament, sau o nedreptate comisă 
în acesta, şi a îndreptat cele pe care le greşise 
testamentarul, sfătuindu-l, şi a făcut dreptate şi 
pace între cei care se certau în privinţa respectivă, 
nu are niciun păcat, ci [dimpotrivă] el va fi 
răsplătit datorită binelui făcut, iar Allah este 
Iertător şi Îndurător cu supușii Săi care s-au căit. 
O, voi, cei care credeți în Allah și îl urmaţi pe 
trimisul Său! V-a fost prescris de către Domnul 
vostru Postul, aşa cum a fost el prescris și 
comunităților de dinaintea voastră, poate că veţi 
fi cu teamă de Allah și vă veţi face, prin faptele 
voastre bune, un scut între voi şi pedeapsa lui 
Allah; şi printre cele mai măreţe fapte bune este 
postul. 

() Postul care v-a fost prescris vouă presupune 
postirea unui număr mic de zile din an. Însă celui 
care suferă de o boală care s-ar agrava datorită 
postului, sau este în călătorie, îi este permis să nu 
postească în zilele prescrise, pentru ca mai apoi să 
recupereze postind un număr egal de zile. Celor 
care pot posti li se impune răscumpărarea [fidia| 
dacă nu au postit — ea reprezentând hrănirea unui 
nevoiaş pentru fiecare zi nepostită. Însă postul 
vostru este mai bun decât nepostirea și oferirea 
acestei ispăşiri, dacă aţi fi ştiut voi virtuțile 
[binecuvântările] postului. Aceasta este printre 
primele reglementări prescrise de către Allah cu 
privire la post. Și cei care doreau să postească 
posteau iar cei care nu vroiau, nu posteau, și 
apoi hrăneau un nevoiaş. Mai târziu însă, Allah a 
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prescris postul și l-a făcut obligatoriu pentru orice persoană ajunsă la vârsta pubertăţii şi aptă să postească. 

Luna Ramadan este cea în care, în noaptea Destinului [Lailat al-Qadr], a început pogorârea revelaţiei 
Coranului asupra profetului (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa). Allah l-a pogorât ca și o călăuzire 
pentru oameni, în care se află dovezi clare, călăuzitoare, şi un Îndreptar limpede pentru a diferenţia între bine şi 
rău. Este obligatorie postirea lunii Ramadan pentru cel care, în timpul acesteia, se afla în localitatea sa de rezidență 
şi este sănătos; însă cel care este bolnav şi îi este greu să postească sau este în călătorie, poate să nu postească; iar 
dacă nu a postit i se impune lui să recupereze respectivele zile nepostite. Prin aceste reglementări Allah dorește să 
vă conducă către ceea ce este uşor şi nu doreşte să vă împovăreze, şi să completaţi voi definitiv luna de post, şi să ÎI 
preamăriţi pe Allah după încheierea lunii Ramadan şi în Ziua de Sărbătoare, pentru că v-a favorizat vouă postirea 
ei şi v-a ajutat să o completaţi; poate că îi veţi mulțumi lui Allah pentru călăuzirea către această religie, pe care El 


v-a prescris-o. 


Şi dacă te vor întreba, - o, tu, profetule! - robii Mei despre apropierea Mea și acceptarea rugilor lor, [spune-le că] 
Eu sunt aproape de ei, şi Știu situaţia lor, şi Aud rugile lor şi nu au nevoie de niciun intermediar şi nici să ridice vocile, 
strigând. Eu răspund rugii celui care se roagă cu sinceritate şi devoțiune, așadar, să împlinească poruncile Mele şi 
să fie fermi în credinţă lor, căci aceasta este cea mai bună modalitate de a favoriza acceptarea rugilor lor; şi poate că 
astfel ei vor purcede pe calea călăuzirii, atât în privinţa chestiunilor de ordin religios, cât și laic. 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Allah a binecuvântat luna Ramadan prin aceea că a destinat-o postului şi 
pogorârii, în decursul ei, a Coranului, ea fiind [ea devenind astfel] luna Coranului; şi pentru aceasta, profetul (pacea 
şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) obişnuia ca în decursul Ramadanului să revizuiască [repete] Coranul 
[pogorât] împreună cu Îngerul Gavriil, şi, în decursul ei, se străduia [împlinind fapte bune] mult mai mult decât 
obișnuia să facă în celelalte luni. 2 - Legea islamică, atât prin principiile sale fundamentele, cât şi prin ramificaţiile 
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acesteia, acţionează în favoarea ușurării |și facilitării] și a îndepărtării [obstacolelor şi] greutăților, căci Allah nu 
a pus nicio dificultate în religie. 3 - Apropierea lui Allah de supușii Săi şi cuprinderea lor cu Știința Sa perfectă, 
cunoscând întru totul situaţia lor. Datorită acestui fapt EI le aude rugile și răspunde cerinţelor lor. 


A N tag Oa început, îi era interzis unui bărbat care 

+ dormea în noaptea zilei de post şi apoi se trezea 
înainte de rugăciunea de Fajr să mai mănânce 
sau să mai aibă relaţii intime cu soţia sa, însă 
acest lucru a fost abrogat de către Allah. Și Allah 


at v-a permis vouă, - 0, drepteredincioşilor! - ca în 
T nopțile zilelor de post să aveţi relaţii cu soțiile 
A voastre, căci ele sunt o pavăză pentru voi şi 
e castitatea voastră, aşa cum și voi sunteţi o pavăză 
A pentru ele și castitatea lor, și nu vă puteţi lipsi unii 
ot de alţii. Allah știe că voi vă nedreptăţeaţi pe voi 
Aa înşivă recurgând la ceea ce va fusese oprit, și s-a 
Să îndurat de voi, v-a iertat şi v-a ușurat vouă. Din 
e acest moment vă sunt premise relaţiile intime cu 
A soaţele voastre, sperând la urmaşii pe care Allah 


vi i-a destinat. Mâncaţi și beţi de-a lungul întregii 
nopți, până când devine vizibil crăpatul de ziuă, 
firul alb [lumina] al zorilor vă apare distinct de 
firul negru [întunericul nopţii]. De la ivirea zorilor 
şi până la apusul soarelui, împliniți postul vostru, 
abţinându-vă de la cele care îl invalidează. Să 
nu aveți relaţii intime cu soțiile voastre în vreme 
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7. Ii 2 _ RE ce sunteţi retrași în moschee pentru adorare 
je = 15 [în Ptikaf], pentru că aceasta anulează starea 
ia a =, voastră de /'tikaf [adică de retragere voluntară în 
ză moschee, pentru a Îl adora pe Allah, cu devoțiune și 
Să ?* sinceritate]. Reglementările menţionate reprezintă 
E, limita impusă de Allah între ceea ce este permis 
Aa 


ez 2. şi ceea ce este interzis, așadar, nu va apropiați de 
0)5 B, în 3+ ele niciodată, căci cel care s-a apropiat de limitele 
i SERE nete Di peliă puse de Allah este în pericol de a cădea în păcat. 
FA Sura haupra ART Ragă 20 Pit RA nuzz2 FAG prin modalităţile clare şi evidente de explicare a 
acestor reglementări, Allah face cunoscut oamenilor semnele Sale, poate că ei se vor teme de EI şi se vor apăra de 
pedeapsa Sa, prin săvârşirea celor pe care EI le-a poruncit şi părăsirea celor de la care EI a oprit. 

Să nu ia unul dintre voi averea celuilalt într-o modalitate nepermisă, precum furtul, jefuirea sau înșelăciunea. 
Şi nu îi îmbiaţi cu acestea pe judecători pentru a lua o parte dintre averile oamenilor prin păcat, știind că Allah v-a 
oprit aceasta. Săvârşirea unei nelegiuiri în pofida cunoaşterii interzicerii ei, este un lucru şi mai neplăcut, și crâncen 
pedepsit. Te întreabă pe tine, - o, profetule! - despre formarea fazelor lunii şi schimbarea lor. Răspunde-le, și 
spune-le despre rostul lor: „Acestea sunt modalităţi de măsurare a timpului pentru oameni. Pentru a cunoaște prin 
intermediul acestora timpul specific anumitor acte de adorare, precum luna Pelerinajului, luna de post, împlinirea unui 
an complet pentru plata Zakatului (Dania), şi pentru a cunoaște durata înțelegerilor lor, precum stabilirea termenului 
pentru răscumpărările ce trebuie plătite şi pentru împrumuturi. Nu este o formă de evlavie şi bună-cuviință să intraţi 
în case pe ușile din spate atunci când sunteți în starea de ihram [în stare de sacralizare] pentru Pelerinaj [hajj sau 
Umra], așa cum pretindeaţi în perioada premergătoare islamului [în Jahilia]. Ci evlavia cea adevărată este a celui care 
se teme de Allah [și este pios], atât în mod evident, cât și în sinea sa. lar intrarea voastră în case prin uşile lor este mai 
uşoară [facilă] şi mai puţin dificilă pentru voi; pentru că Allah nu v-a impus vouă lucruri în care se află dificultate și 
greutăţi; şi puneţi între voi şi pedeapsa lui Allah o pavăză din fapte bune, poate că veţi obține ceea ce voi vă doriți, şi 
veţi fi feriţi de cele de care vă temeți. (120) Şi luptaţi pe calea lui Allah — pentru a face să predomine Cuvântul lui Allah 
— împotriva necredincioșşilor care se luptă cu voi pentru a va îndepărta de religia voastră; și nu încălcaţi limitele puse 
de Allah, ucigând copiii, femeile şi bătrânii sau mutilând morţii şi altele asemenea lor. Cu adevărat, Allah nu îi iubeşte 
pe cei care încalcă limitele celor care au fost reglementate şi poruncite de El. 

'$ Dintre pildele acestor versete: 1 - Legitimitatea itikafului, însemnând retragerea în moschee pentru 
adorare; şi pentru aceasta sunt respinse toate cele care se opun sensului de /'tikaf, şi dintre acestea și întreţinerea 
de relaţii intime cu soţia. 2 - Oprirea de la acapararea averii oamenilor pe nedrept şi interzicerea tuturor căilor care 
duc către aceasta, și printre ele şi darea de mită. 3 - Interzicerea atacului [asaltului] şi oprirea lui; pentru că această 
religie este bazată pe dreptate și bunăvoință. 
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drepteredincioşilor de la practicarea religiei lor 
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decât uciderea. Și nu începeţi lupta împotriva lor 
în Moscheea cea Sfântă, până ce ei nu au început 
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lupta în Moscheea cea Sfântă, atunci ucideţi-i, căci 
aceasta este răsplata necredincioșilor, dacă [v-]au 
atacat chiar și în acest nobil lăcaș. (122) Insă dacă 
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ei vor înceta lupta împotriva voastră și se vor opri CA > 
din necredinţa lor, atunci, opriți şi voi lupta cu ei; 43 2! 
căci Allah este Iertător cu cel care se căieşte şi nu îl „4% pă, 
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îndurător faţă de ei şi nu le grăbeşte pedeapsa lor. iq > 
(53) Și luptaţi-vă împotriva necredincioşilor până +3 zi: 


ce nu va mai exista din partea lor vreo formă de +23 Ss 
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politeism şi nici oprire a oamenilor de la calea lui 453 2: 
Allah şi nici necredinţă. lar religia cea limpede ta = 
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va fi cea a lui Allah. Însă dacă ei vor înceta să fie 
necredincioși şi să mai oprească [oamenii] de la 
calea lui Allah, atunci nu mai luptaţi împotriva lor; 
căci nu există luptă decât împotriva celor nelegiuiți 
datorită faptelor lor. e Luna cea sfânta în care 
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(Umra) în anul 7 H, este o recompensă pentru luna Ai = 
cea binecuvântată în care politeiștii v-au interzis vouă J3$ “zi 
să ajungeţi la Moscheea cea Sfântă, în anul 6 H. Și în „2f pa, 
cazul sacrilegiilor, precum pângărirea acestei cetăți 53 “zi 
sacre, a lunii sfinte şi a stării de sacralizare [ihram] se Ata eSă 
aplică legea talionului pentru cei care le-au încălcat. 33 “zi 
Aşadar, celor care vă atacă, răspundeţi-le cu cele pe E, că 
care ei vi le-au provocat și nu depășiți limita, căci 53 “zi 
Allah nu îi iubeşte pe cei care care depăşesc limitele PT tă 
Sale. Temeţi-vă de Allah întru depășirea celor pe care „5% “zi 
EI vi le-a permis, și să știți că Allah este cu cei pioși, Zr IERTI. . STII BETI TEI 2 BE AA 


care se tem de EI, garantându-le succesul şi sprijinul. 
(195) Şi cheltuiţi din averea voastră în adorare și supunere față de Allah, în Jihad şi în alte acte de adorare asemenea acestuia; 
şi nu va lăsaţi pe voi înşivă pradă distrugerii prin părăsirea luptei sfinte şi a dăruirii pe calea Sa, sau prin conducerea voastră 
înşivă către [autol]distrugere; şi îmbunătăţiţi-vă actele de adorare, comportamentul şi caracterul, căci Allah îi iubeşte pe 
cei buni în toate privinţele și le va spori răsplata lor şi îi va călăuzi pe ei. Și împliniţi cu străduință Hajj-ul şi Umra 
[Pelerinajul Mare și Pelerinajul Mic la Ka'aba] căutând Faţa [Mulţumirea] lui Allah Preaînaltul; şi dacă aţi fost opriți de la 
completarea lor, din cauza unei boli sau a inamicilor, vă este prescris un sacrificiu ce vă stă vouă în putinţă — o cămilă, o vacă 
sau o oaie, pentru a ieși din starea de sacralizare [ihram]. Și nu vă radeți capetele și nici nu vă tăiați părul până ce animalul 
de sacrificiu nu ajunge în locul în care va fi sacrificat. Cel care a fost oprit de la a intra în Moscheea cea Sfântă, să sacrifice 
animalul acolo unde se află când a fost oprit, și dacă nu i-a fost interzis să între în Moschee, atunci să sacrifice animalul în 
Moscheea cea Sfantă, în prima zi de Sărbătoare - Yaum An-Nahar [Ziua Sacrificiului] sau în următoarele zile de după ea, 
[numite] Zilele de Taşrig. Acela dintre voi care este bolnav sau a avut vreo neplăcere legată de părul său, precum păduchi sau 
altceva asemănător şi datorită acestui fapt şi-a tăiat părul, nu are niciun păcat, și el va trebui să răscumpere [fidiah] această 
faptă, fie prin postirea a trei zile, fie prin hrănirea a şase nevoiaşi dintre cei aflaţi în Moschee fie prin sacrificarea unei oi care 
să fie împărțită la săracii din Moscheea cea Sfântă. Și dacă nu v-aţi temut [de inamicii voştri], cel care a împlinit Umra în 
lunile de Hajj, şi apoi s-a bucurat de cele ce i-au fost interzise lui în starea de sacralizare [ihram], până ce a intrat [din nou] 
în starea de ihram, [acum] pentru Pelerinajul [Hajj] din acel an, să sacrifice, după putință, o oaie, sau să se asocieze şapte 
persoane pentru sacrificarea unui cămile sau a unei vaci. Dacă nu poate să sacrifice un animal, atunci i se impune să postească 
în loc de aceasta trei zile dintre zilele în care se îndeplineşte Pelerinajul, plus alte şapte zile după întoarcerea la familia sa, 
pentru a se împlini, în total, 10 zile [de post]. Acest [Hajj] at-tamatu” - însoţit de obligativitatea sacrificării unui animal sau a 
postului pentru cel care nu poate realiza sacrificarea — se referă la cei care nu sunt locuitorii Moscheii Sfinte şi nici nu locuiesc 
în împrejurimi, pentru că [locuitorii acesteia] nu ar fi în nicio nevoie de „tamatu””; pentru faptului că ei sunt rezidenţi ai 
Meccai, şi le este suficient ritualul înconjurării Ka”abei în cazul în care au plinit Umra în lunile de Hajj, apoi au ieşit din 
starea de sacralizare până la revenirea pentru împlinirea Pelerinajului; şi temeţi-vă de Allah prin urmarea celor prescrise de 
EI şi respectarea limitelor Sale, şi să știți că Allah este aspru la pedeapsă cu cei care încalcă poruncile Lui. 


'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Scopul jihadului și obiectivul său este acela de a face orânduirea conform 
legilor lui Allah Preaînaltul şi eliminarea oricărui impediment care ar depărta oamenii de la cunoaşterea religiei 
adevărate [a islamului] și de la a o urma [aflarea adevărului și urmarea lui]. 2 - Delăsarea de jihad şi părăsirea lui 
este unul dintre motivele distrugerii naţiunii musulmane, pentru că duce la slăbirea ei şi la lăcomia inamicilor săi. 3 - 
Obligativitatea completării Pelerinajului |Hajj şi Umra] pentru cel care le-a intenționat și a început să le împlinească, 
şi permisiunea finalizării lor [și a ieșirii din starea de sacralizare - ihram] prin sacrificarea unui animal, pentru cel 
care a fost oprit de la a ajunge la Moscheea cea Sfântă. 
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începând cu luna Şaual [din Calendarul Islamic] 
şi sfârșind cu luna Dhu-l Hijjah. Celui care şi-a 
asumat împlinirea Pelerinajul în aceste luni și 
a intrat în starea de sacralizare [ihram] îi sunt 
oprite întreţinerea relaţiilor sexuale, precum şi 
actele de preludiu şi este confirmată în ceea ce îl 
priveşte interzicerea ieșirii de sub ordinul lui Allah 
prin comiterea de păcate, datorită importanţei pe 
care o are această perioadă de timp, precum şi a 
locului în sine. Îi este interzisă cearta și discuţiile 
contradictorii care pot denatura în furie şi 
ostilitate. Și nu faceţi voi vreun bine fără ca Allah 
să îl ştie şi să vă răsplătească pentru el. Ajutaţi- 
vă întru împlinirea Pelerinajului prin asigurarea 
cu mâncare și apă de care aveţi nevoie; însă să 
ştiţi că cea mai bună provizie pentru voi [în toate 
privinţele] este evlavia faţa de Allah Preaînaltul. 
Și temeţi-vă de Mine prin [respectarea] poruncilor 
Mele şi îndepărtarea de la cele oprite, o voi cei 
înzestrați cu o minte sănătoasă. 

Nu este un păcat pentru voi să speraţi că veţi 
obţine unele beneficii materiale din comerţ sau 
alte modalităţi, în timpul Pelerinajului. Și dacă 
ați coborât voi de pe [muntele] Arafat, după ce aţi 
poposit pe el în cea de-a noua zi [a lunii Dhu-l 
Hijja], îndreptându-vă către Muzdalifah în cea 
de-a zecea zi, pomeniţi-L pe Allah prin tasbih 
[spunând „Subhan Allah, Alhamdu lillah, Allahu 
Akbar” — Slavă lui Allah, Laudă lui Allah, Allah 
este Cel mai Măreţ] şi tahil [spunând „La ilaha 
illa Allah” — nu există altă divinitate demnă de a 


fi adorată în afară de Allah] și prin diferite rugi, atunci când sunteţi la Al-Maș'ar Al-Haram pe Muzdalifah, 
şi pomeniţi-L pe Allah pentru călăuzirea voastră spre reperele [cadrele] religiei Sale și spre ritualurile pentru 
împlinirea Pelerinajul la Casa Lui, căci voi aţi fost mai înainte neștiutori şi ignoranți cu privire la Legile Sale. 
Apoi părăsiţi muntele Arafat, așa cum făceau oamenii care îl urmau pe Avraam (pacea fie asupra sa), şi evitaţi 
calea neamului ignoranţilor care nu poposeau pe el, şi cereţi-vă iertare de la Allah pentru lipsurile voastre faţă de 
împlinirea celor prescrise de EI, căci Allah este Iertător şi Îndurător cu cei care îşi cer iertare dintre supușii Săi. 

Și dacă aţi terminat voi actele specifice Pelerinajului, pomeniţi-L pe Allah şi sporiţi preamărirea Lui, aşa cum 
va mândriți voi cu părinţii [strămoșii] voştri şi îi elogiaţi pe ei; sau fiți şi mai puternici în pomenirea lui Allah decât 
a acestora, pentru că toate binecuvântările cu care voi sunteţi dăruiţi sunt de la EI, Preaslăvitul și Preaînaltul. 
Oamenii sunt diferiţi şi printre ei se află şi necredinciosul politeist care nu crede decât în această viață lumească şi 
nu îi cere Domnului său decât din binecuvântările acesteia şi podoaba ei, precum sănătatea, averea şi copiii, însă 
ei nu vor avea nicio parte din cele pe care Allah le-a promis robilor Săi drepteredincioşi în Viaţa de Apoi, datorită 


iubirii lor pentru viaţa lumească şi a respingerii Vieţii de Apoi. 


Și alt grup de oameni drepteredincioşi cu credinţă în Allah şi în Viaţa de Apoi îi cer Domnului lor binecuvântările 
acestei vieţi și plinirea de fapte bune, precum și, de asemenea, câștigarea Paradisului şi salvarea de pedeapsa 
Focului. Cei care se roagă pentru binele acestei vieţi, cât şi al celei de apoi, vor avea parte de o răsplată măreață 
pentru faptele bune săvârșite în viața lumească, şi Allah judecă faptele cu repeziciune. 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Un drepteredincios trebuie să îşi ia provizii pentru călătoria sa în 
această viață, cât și pentru călătoria Vieţii de Apoi, și pentru aceasta El a menţionat că cea mai bună provizie 
este smerenia. 2 - Legitimitatea sporirii pomenirii lui Allah Preaînaltul atunci când se împlinesc [completează] 
ritualurile Pelerinajului. 3 - Diferenţierea intereselor oamenilor, unii dintre ei având ca ţintă doar viață lumească, 
necerând Domnului lor altceva în afara acesteia, iar alţii căutând binele acestei lumi, cât și al lumii de apoi, şi 


aceştia sunt cei izbânditori. 


CI și pomeniţi-L pe Allah, preamărindu-L și Esesta Ei Sper ide. afisat i YY tine xi Apei) sta 
menţionând Unicitatea Lui [prin takbir şi tahlil] =] 2 
în câteva zile [stabilite], şi anume, unsprezece, 48 as 
doisprezece şi treisprezece din Duhl Hijjah. Însă 2 PR, 
celui care s-a grăbit şi a ieşit din Mina, după Să zi 
aruncarea pietrelor, în cea de-a douăsprezecea zi, CU pa 
îi este permisă aceasta şi nu îi este consemnat lui N, că 
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îţi plac ţie în această viață și îl vezi ca având cea 35 
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intenţia lui nu este altă decât protejarea propriei lui Să dă 
persoane şi a averii sale. Şi îl face martor pe Allah E etă 
în privinţa credinţei şi a binelui aflat în inima sa — 53 “zi 
când el de fapt este mincinos — și are o înverşunare Cta > 
şi o duşmănie cumplită față de musulmani. ză 3 
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purces pe pământ pentru a face stricăciune prin faptele sale rele, distrugând plantele și ucigând animalele. Şi 
Allah nu iubeşte facerea de stricăciune pe pământ şi nici nu îi iubeşte pe cei stricători. (06) Şi dacă a fost sfătuit acel 
nelegiuit să aibă teamă de Allah şi să se pună la adăpost de pedeapsa Sa prin preamărirea şi respectarea limitelor 
Sale şi îndepărtarea de cele pe care EI le-a oprit, mândria și semeţirea sa l-au împiedicat de la întoarcerea la adevăr, 
şi a persistat în păcat, şi, astfel, ce a meritat el este Iadul şi ce rău sălaș [lăcaș] este acesta pentru locuitorii săi. 

Și printre oameni se află şi drepteredinciosul care se vinde pe sine însuși pentru a se dărui Domnului său 
cu supunere față de EI și în luptă pe calea Sa, căutând Mulţumirea Sa, iar Allah este Cel a cărui Îndurare este 
nemărginită pentru robii Lui şi EI este lertător cu ei. 

O, voi cei care credeţi în Allah și îl urmați pe trimisul Său! Acceptați islamul în totalitate și nu daţi la o parte 
nimic din el, așa cum fac oamenii Cărţii, crezând într-o parte din Carte și respingând restul acesteia. Și nu urmați 
voi căile Diavolului, pentru că el va este un dușman vădit, a cărui înverşunare și ură sunt evidente și clare. 

Şi dacă voi v-aţi abătut şi aţi deviat [de la calea cea dreaptă] după ce v-au venit dovezi clare şi fără de îndoială, 
să ştiţi că Allah este Cel Atotputernic prin puterea şi forța Sa, şi Preaînţelept în orânduirea Sa și în, legile Sale, 
așadar, temeţi-vă de EI și preamăriţi-L. 

£.0) Cei care urmează căile Diavolului și s-au abătut de la calea cea dreaptă, nu se pot aştepta decât că ei să În 
întâlnească pe Allah în Ziua Judecăţii într-o modalitate adecvată majestăţii Sale, în umbre de nori, pentru a pentru 
a judeca între ei; şi Îngerii îi vor înconjura din toate părţile; şi atunci porunca lui Allah va venii asupra lor, şi numai 
la Allah, Preaslăvitul, Unicul, se întorc toate lucrurile. 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Evlavia cea adevărată nu stă doar în multitudinea faptelor, ci, mai 
degrabă, în urmarea prescripţiilor legilor divine şi respectarea lor. 2 - Oamenii nu pot fi judecaţi doar după felul în 
care arată și după cuvintele lor, ci prin realitatea faptelor care dovedesc ce ascund piepturile lor. 

3 - Stricăciunea făcută pe pământ, sub orice formă, este dintre faptele care îi caracterizează pe cei semeți, iar Allah 
Preaînaltul nu iubeşte stricăciunea şi nici pe cei care o săvârşesc. 4 - Un om nu este cu adevărat supus lui Allah 
Preaînaltul până ce nu se supune acestei religii în totalitatea ei, şi o acceptă atât fățiș, cât şi în sinea sa. 


() Adresează-le, - 0, profetule! - celor din 


: j 3 neamul lui Israel o întrebare prin care să îţi 
je ci E; uz, 533 333 A pi: : exprimi dezacordul „față de ei: „Câte semne 
ET, ci & clare v-a arătat vouă Allah pentru a demonstra 
09 adevărul profeților?” Și voi aţi minţit cu privire 
> la ele şi v-aţi împotrivit lor. Şi cel care a schimbat 
su 72 binecuvântarea lui Allah cu necredinţa și minciuna, 
Că 3, după ce aceasta fusese evidentă şi cunoscută de el, 
a cu adevărat Allah este aspru în pedeapsa Sa faţă de 
Ce necredincioşii [cei] mincinoși. Viaţă lumească, 
KT, cu tot ceea ce se află în ea dintre plăceri efemere 
Sta şi desfătări pasagere, le-a fost făcută dragă celor 
Aa care nu cred în Allah și îi iau în derâdere pe cei 
si care au credinţă în EI și în Ziua de Apoi; iar cei 
CA care s-au temut de Allah [punându-se la adăpost 
ce de pedeapsa Sa] prin împlinirea poruncilor Sale și 
CA PI... 5 oprirea de la cele interzise de EI, vor fi deasupra 
E AQ? i Brel asa cl S, t dincioși în Viaţa de Apoi, atunci 
„AA AO AR pe aces or i i CIOȘI 1 Vi (a e Apoi, A unci 
ad când Allah îi va lăsa pe ei să intre în Grădinile 
Ata Edenului; şi Allah dăruieşte oricui voiește dintre 
A creaţiile Sale, fără socoteală şi fără măsură. 

„ta Oamenii au fost o singură comunitate, urmând 
să „susp 2 | împreună călăuzirea, conform religiei străbunului 
ze rai 3» lor [părintelui lor] Adam, până ce Diavolul i-a 
7, - m sduita 3 rătăcit şi au început să se separe unii de alţii, unii 
tă Es E | 43 căt i pe je rămânând drepteredincioşi, iar alţii devenind 
E și da ie Sa Ja. necredincioși. Din această cauză, Allah a trimis 
= k oi aa A Ci ai ici (6 ADs : 3 profeți pentru a bine-vesti drepteredincioșilor 
la zi ii )=, supuşi îndurarea promisă lor de către Allah şi 
ca a avertiza necredincioşi cu privire la pedeapsa 
CA = cruntă cu care Allah i-a ameninţat. Şi a pogorât 
7 [a == trimișilor Săi Scripturile ce cuprind adevărul în 
Cta > privința căruia nu există nicio îndoială, pentru 
= st 


CT IE CESE FIII aa a judeca între oameni faţă de care ei se aflau în 
Bi: ae pg TA aa a pei discul Și nu s-au contrazis în privința Torei 
decât evreii cărora le-a fost făcuta cunoscută, după ce le-au venit lor dovezi clare de la Allah că acesta este un adevăr 
de la EI şi ei nu pot stârni discordie, ca o nedreptate [necredinţă] din partea lor. Allah le-a facilitat drepteredincioşilor 
capacitatea de a discerne între călăuzire şi rătăcire, prin Voința şi Vrerea Sa, şi Allah Îi călăuzeşte pe cei pe care 
doreşte El pe drumul cel drept, pe care nu există nicio întorsătură |strâmbătate], şi aceasta este calea credinţei. 
£.) Oare aţi crezut, - o, voi, drepteredincioşilor! - că veţi intra în Paradis și nu vă va atinge pe voi o încercare 
asemenea celor de dinaintea voastră, care au fost constrânși de sărăcie și boală și au fost zdruncinaţi de teamă? 
Atât de puternic au fost cuprinși de încercări încât au ajuns să caute să grăbească izbânda de la Allah şi să spună 
drepteredincioşii împreună cu profetul: „Când va veni izbânda de la Allah?” Fără îndoială, izbânda de la Allah 
este aproape de cei care cred în EI şi își pun nădejdea [numai] în EI. (3%) Te întreabă companionii tăi, - o, profetule! 
- ce să cheltuiască ei pe calea lui Allah dintre diferitele bunuri pe care le dețin și în ce scopuri anume să le ofere. 
Răspunde-le lor: „Tot ceea ce oferiţi voi din ceea ce este bun — şi anume dintre cele permise în islam [halal] şi este 
bun și folositor - pentru părinţii voştri sau celor mai săraci decât voi dintre rudele voastre, în funcţie de nevoile lor, 
sau orfanilor săraci, sau celor nevoiaşi care nu deţin [nicio] sursă de venit, sau călătorului care a fost îndepărtat prin 
această călătorie de familia și ţara sa - şi orice faceţi, - o, voi drepteredincioșilor! - din ceea ce este bun, indiferent cât 
de puţin sau de mult ar fi, este ştiut de Allah, şi nimic nu Îi este ascuns Luiiar ELvă va răsplăti pentru toate acestea. 
'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Delăsarea de oferirea mulţumirii față de Allah pentru binecuvântările 
Sale şi nefolosirea lor întru supunere faţă de EI, poate duce la dispariţia lor şi le poate transforma într-o calamitate 
pentru cel care le deţine. 2 - La origine, Allah i-a creat pe robii Săi în natura lor înnăscută [fitra] cu credință în Allah 
şi în Unicitatea Lui, însă Iblis(Diavolul) şi ajutoarele lui i-a îndepărtat pe ei de această natură înnăscută şi i-a condus 
către politeism. 3 - Cea mai cumplită dezbinare care conduce [în mod clar] spre eșec este diferenţierea comunităţii cu 
privire la Scriptură şi Legislaţia sa [venită de la Unicul Dumnezeu -— şari”a], acuzându-se unii pe alţii de necredinţă 
şi blestemându-se între ei. 4 - Călăuzirea către adevărul în privinţa căruia s-au gâlcevit oamenii şi cunoașterea lui în 
modalitatea corectă se află în Mâna lui Allah și trebuie cerută de la Allah Preaînaltul, cu credință în EI şi supunere 
faţă de EL. 5 - Încercările trimise asupra celor aleşi și devotați Lui este o rânduială a lui Allah Preaînaltul. EI îi încearcă 
pe ei pe măsură credinţei din inima lor și a încrederii în El. 6 - Dintre cele mai măreţe forme de ajutor este răbdarea, 
atunci când [omul] este lovit de o nenorocire prin urmarea pildelor celor drepţi [as-salihiin] şi a exemplului lor. 


Vi s-a prescris vouă, o, voi, drepteredincioşilor, 
lupta pe calea lui Allah. Ea este neplăcută vouă, 
prin natura sa, datorită necesităţii de sacrificiu 
de sine și a averii. Se poate ca voi să urâţi ceva 
şi el să fie în realitate, bun și folositor pentru 
voi, asemenea luptei pe calea lui Allah, în care, 
alături de măreţia răsplăţii pentru aceasta, se află 
izbânda asupra inamicilor şi înălțarea Cuvântului 
lui Allah. Sau se poate ca voi să iubiţi ceva şi acesta 
să fie rău şi nefolositor pentru voi, asemenea 
neparticipării la luptă |jihad] căci în ea se află 
eşecul şi dominarea voastră de către inamici; şi 
Allah deţine cunoaşterea completă a celor mai 
bune și a celor mai rele lucruri, în vreme ce voi nu 
posedaţi această cunoaștere, așadar răspundeţi 
poruncii Lui, căci în aceasta se găseşte un bine 
pentru voi. iv) Te întreabă oamenii — o, tu, profetule! 
— despre reglementarea cu privire la lupta în lunile 
sfinte: Dhu-l Qiddah, Dhu-l Hijjah, Al-Muharram și 
Rajab, răspunde-le lor: „Lupta în aceste luni este un 
mare păcat la Allah şi este condamnabilă, precum 
şi oprirea de la calea lui Allah, pe care politeiştii o 
practică, fiind respingătoare, urâtă şi rea. Și oprirea 
drepteredincioşilor de la Moscheea cea Sfântă şi 
scoaterea locuitorilor Meccăi din ea [din casele lor] 
este mai cumplită pentru Allah decât lupta în lunile 
sfinte. Și a face asociaţi lui Allah este un păcat și 
mai mare decât uciderea. Nu vor înceta politeiștii 
să persiste în nedreptatea lor, atacându-vă, - o, 
voi, drepteredincioşi! — până ce nu vă vor întoarce 
ei de la religia voastră cea adevărată la religia lor 
nedreaptă, dacă ar putea. Și cel care se delasă de 
religia sa și moare în necredință față de Allah, cu 
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adevărat faptele lui bune s-au risipit, iar el va avea Focul în Viaţa de Apoi și în el va rămâne veşnic. Cu adevărat, cei 
care au crezut în Allah şi în profetul Său şi au părăsit locurile lor de baştină, emigrând spre Allah şi spre profetul 
Său, şi au luptat pentru a izbânda Cuvântului lui Allah, aceștia își doresc îndurarea lui Allah și iertarea Lui, şi Allah 


este lertător al păcatelor robilor Săi și Îndurător cu ei. Te întreabă companionii tăi — o, profetule! 


— despre alcool, 


el afectează raţiunea și funcționarea firească a acesteia. Te întreabă despre reglementarea cu privire la consumul, 
cumpărarea şi vânzarea lui. Şi te întreabă despre reglementarea cu privire la jocurile de noroc, acestea presupunând 
câştigarea banilor pe care i-au oferit fiecare dintre părţile participante, printr-o competiţie sau un joc. Răspunde-le: „În 
ele se află un mare rău şi o pricină de suferinţă, atât din punct de vedere spiritual, cât și laic, datorită pierderii rațiunii, 
a banilor/bunurilor și a căderii în vrăjmăşie şi ură; iar în ele se află și un mic beneficiu, precum câștigurile materiale, 
însă efectele lor nocive și păcatul comis faţă de practicarea lor sunt mai mari decât câştigurile. Şi cel cu o minte iscusită 
[în mod normal] ocoleşte acele lucruri în care răul este mai mare decât binele. Această elucidare făcută de Allah este 


prefața pentru interzicerea [definitivă] a băuturilor alcoolice. Și te întreabă companionii tăi, - o, profetule! — 


despre cât 


ar trebui să cheltuiască din averile lor, benevol, pentru actele de caritate? Răspunde-le: „Cheltuiţi din averile voastre 
[pe calea lui Allah] ceea ce depășește nevoile voastre (aceasta a fost la început, după care Allah a prescris Dania [Zakat] 
- caritatea obligatorie pentru anumite bunuri și în procente specifice). Şi prin astfel de menţiuni explicative, în care nu 
există nicio îndoială, Allah vă arată reglementările Legilor Sale, poate că voi veţi cugeta [întru aceasta]. 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Necunoaşterea consecințelor anumitor chestiuni îl poate face pe om să 
urască ceea ce îi poate fi util şi să iubească ceea ce îi poate dauna și pentru aceasta omul trebuie a îi ceară lui Allah 
călăuzirea către calea cea dreaptă. 2 - Islamul a ridicat rangul lucrurilor nobile şi pure [al-hurumaat], a oprit de 
la încălcarea [pângărirea] lor, şi dintre cele mai mari şi mai cumplite păcate este oprirea oamenilor de la calea lui 
Allah Preaînaltul. 3 - Necredincioșii nu vor înceta niciodată lupta lor împotriva islamului și a celor care îl urmează, 
până ce nu îi vor scoate pe aceștia din religia lor, şi Allah slăbeşte înșelăciunea necredincioșilor. 4 - Credinţa în Allah 
Preaînaltul, emigrarea către EI şi lupta pe calea Sa sunt dintre cele mai măreţe modalităţi prin care omul poate 
obţine Îndurarea şi Iertarea Lui. 5 - Legea islamică a interzis cele în care daunele sunt mari, chiar şi în cazul în care 
în ele ar exista unele beneficii, luând în considerare ceea ce este favorabil oamenilor. 


EtĂ 


z cugetați cu privire la cele care vă pot fi utile, atât în 
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Răspunde-le lor: „Buna comportare faţă de ei, prin 
păstrarea averilor lor, fără a compensa sau a pune 
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î Sea la un loc averile voastre cu averile lor, este mai bună 
g 3 pentru voi în faţa lui Allah, aducând cu sine o mai 
Ce pi măreață răsplată, şi mai bună pentru ei, întrucât 
a 23 astfel bunurile lor sunt protejate. Însă dacă va veți 
Ce A ea Ă a A E asocia voi, prin combinarea averii voastre cu a lor 
tă E i: peuta cele cheltuite al sit a aie 
e RE E fer if, Ag Au RA );3* şi altele asemenea, acesta nu este un păcat [pentru 
Z, ie scz) si La o 25 ăi is los e te E> voi], căci ei sunt fraţii voştri întru religie, iar fraţii 
ste Amr o d 2 Z Po e hi se ajută între ei şi se sprijină unii pe alții. Şi Allah 
= n preț 2 — Oa a je E= îi cunoaște [și îi distinge] pe acei tutori ai orfanilor 
Lt )j3* care intenţionează ceea ce este rău prin asocierea 
IT, R> averilor lor cu cele ale orfanilor, de cei care caută 
rată ia: 2 prin aceasta ceea ce este bun. Și dacă Allah ar fi vrut 
7, 25 E (Pad Ș arsi R>” să vă îngreuneze pe voi în privința [tutelei] orfanilor, 
ed Pi ar fi făcut-o, însă EI Preaslăvitul și Preaînaltul, 
7, Ce R2” ușurează relaţionarea dintre voi şi ei, pentru că 
tă câ legislaţia Sa este bazată pe facilitare [uşurare], iar 
IT, RE” Allah este Cel Preaputernic pe care nimic nu Îl poate 
te c2 învinge și Cel Preaînțelept în legătură cu creaţia, 
= R=” orânduirea și legile Sale. (2!) Şi nu vă căsătoriți, - o, 
te 552 voi, drepteredincioșilor! — cu femei politeiste, până ce 
7, Bă” ele nu cred în Allah, Unicul, și acceptă [îmbrățișează] 
209 Î2* islamul, căci o sclavă drepteredincioasă care crede în 
7, Ră” Allah și în profetul Său este mai bună decât o femeie 
St că liberă care adoră idolii, chiar dacă cea din urmă v-a 
EI stă fost plăcută vouă datorită averii şi înfățişării sale. 
= 2 Și nu daţi spre căsătorie musulmane bărbaţilor 
ză <: 


MĂ 
ci 


* 


suma | => SII as Și CZE m SS politeişti, căci un sclav care crede în Allah şi în 
A: t a R citi Rai 20, Eat A n. = . A . 
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politeist, chiar dacă v-a fost plăcut el. Cei care adoră idolii, fie ei bărbaţi sau femei, cheamă prin vorbele și faptele lor la 
cele care duc la focul Iadului, în vreme ce Allah cheamă la plinirea de fapte bune şi iertarea păcatelor care conduc către 
Răi, prin voia și binecuvântarea Sa; şi EI le arată limpede oamenilor semnele Sale, poate că vor lua în considerare cele 
la care acestea îndeamnă şi le vor urma. Te întreabă companionii tăi — o,tu, profetule! - despre menstruație (și acesta 
este o scurgere naturală de sânge, care este eliminată din uterul femeii, în perioade de timp specifice). Răspunde-le: 
„Dacă au loc relaţii intime] menstruaţia este dăunătoare, atât pentru bărbat, cât şi pentru femeie; aşadar, nu întrețineți 
relaţii intime cu soțiile voastre în acea perioadă şi nu vă apropiaţi de ele în acest sens, până la oprirea scurgerii de sânge 
şi a purificării lor prin baia rituală. Și dacă scurgerea de sânge s-a oprit şi ele s-au purificat după terminarea ei, atunci 
puteţi întreţine relații intime cu ele în modalitatea în care v-a fost vouă permis [de către Allah] — în stare de purificare 
şi doar prin contact sexual vaginal. Cu adevărat, Allah îi iubeşte pe cei care sporesc cererea de iertare pentru păcatele 
lor, precum şi pe cei care se curăţesc cu atenţie și insistenţă de cele care produc o stare de impuritate. Soţiile voastre 
sunt asemenea unui ogor de însămânțare pentru voi, născându-vă copiii, asemenea pământului care oferă roade. Aşadar, 
veniţi la locurile voastre de însămânţare (adică vaginul) oricum doriţi, dacă contactul este [rămâne] vaginal; şi faceţi-vă 
o buna provizie vouă înşivă prin oferirea de fapte bune, şi printre acestea și apropierea fizică a bărbatului de soția sa 
cu intenția de a-L mulțumi pe Allah Preaînaltul și dorindu-și urmași drepteredincioși. Temeţi-vă de Allah și puneți-vă la 
adăpost de pedeapsa Sa prin împlinirea poruncilor Sale şi depărtarea de cele pe care EI le-a oprit, și printre acestea și 
cele prescrise vouă în privința femeilor; şi să ştiţi că voi ÎI veți întâlni pe Allah în Ziua Judecăţii, și veţi fi înfățişaţi Lui 
pentru a va răsplăti pentru faptele voastre. Şi binevesteşte-le, -0, profetule! —drepteredincioşilor binecuvântările veşnice 
[pe care le vor avea] când ÎL vor întâlni pe Domnul lor, precum și aceea de a-l vedea Nobila Sa Faţă. (4) Și nu folosiţi 
jurămintele voastre pe Allah drept scuză pentru a nu face fapte bune, a nu fi smerit faţă de Allah şi a nu reconcilia între 
oameni, iar dimpotrivă, dacă ați jurat lucruri ce vă împiedică de la fapte bune, împliniţi-le și plătiţi o răscumpărare 
pentru jurămintele voastre. Și Allah aude ceea ce spuneți și ştie ceea ce faceți și vă va răsplăti pentru aceasta. 

“$ Dintre pildele acestor versete: 1 - Interzicerea încheierii căsătoriei între musulmani și politeişti, 
datorită prăpastiei existente între politeism şi [adevărata] credinţă. 2 - Aceste versete au evidențiat obligativitatea 
prezenţei tutorelui [femeii] în momentul încheierii contractului de căsătorie, întrucât Allah s-a adresat tutorilor 
atunci când a interzis căsătoria cu politeiştii. 3 - Legislaţia islamică încurajează purificarea fizică, îndepărtând 
murdăria şi spurcăciunea şi purificarea spirituală prin îndepărtarea politeismului şi a păcatelor. 4 - Încurajarea 
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desfătare pentru el — și să-şi ofere sieşi ceea ce îi va [putea] fi de folos. 


E) Anah nu vă socotește pentru jurămintele pe sara par > aes iaz aţi ac GEAAI obraz? 
care le rostesc gurile voastre fără intenţie, precum 353 
ar spune cineva „Nu, jur pe Allah!” sau „Ba da, 
jur pe Allah!” [fără să-şi dea seama]. [şi astfel] 33 
nu trebuie să [plătiţi voi] o răscumpărare pentru + 
ele și nici nu există o pedeapsă [anume] pentru “%4 ceva 
aceasta; însă vă socotește pe voi Allah pentru cele “4% , 

pe care le-aţi intenţionat în momentul rostirii “%Ă 5 CNI pene 
acestora, şi Allah este lertător al păcatelor robilor “36 

Săi şi Blând şi nu grăbeşte pedeapsa lor. (25) Cei “7 
care jură că nu se vor mai apropia fizic de soțiile 
lor, trebuie să aştepte un termen de până la patru “24 ză ni ai Paul CT 
luni, din momentul jurământului lor, ceea ce este ded ax saga: '0E 
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lor, după ce au jurat oprirea de la aceasta, într-o 
perioadă de mai puţin de patru luni, Allah este 


E) 
DA 
AK 


Asi 4 citi 
0 


E 
AA 


Milostiv și iartă cele făptuite de ei, fiind Îndurător „A CA * =) 
cu ei, prin prescrierea răscumpărării care îi va 23 -zĂ 4 cote Bă 
absolvi de acest jurământ. O Şi dacă ei au avut „Fă Ag: Me Ey ai Sua Cast 
intenția divorțului persistând în depărtarea fizică 23 Ză e 


7) 


şi neîntorcându-se la ele, Allah aude vorbele lor, «23% 
şi cele referitoare la divorţ, şi EI este Știutor al să 
circumstanțelor și al intenţiilor lor şi îi va socoti =%3 
pentru ele. (23) Femeile divorțate trebuie să aştepte 7, î 

trei menstruaţii şi nu au voie să se recăsătorească +4 s|- fct svă ca 12253 
înainte de acest termen, și nu le este permis lor % - 

să ascundă sarcina pe care Allah a creat-o în “6 
pântecele lor, dacă ele cred cu adevărat în Allah și “4 is 
în Ziua de Apoi. Soții femeilor divorțate sunt mai “545 - Leda ua i 29 
îndreptățiţi să le întoarcă pe soțiile lor, în această “4 So deea 

perioadă de aşteptare [“iddah] dacă prin aceasta “45 = oi RI 
au intenţionat buna convieţuire şi îndepărtarea A (0). 2125 ATA 239) 39 deci 2 ui az ei 
motivelor de divorţ. Soţiile au drepturi şi obligaţii a ici 


asemenea celor ale soților lor în ceea ce le privește, a c: e CLIPE Zn 
în măsura în care acestea sunt general recunoscute X"%* atei o: ZA PRR PR0)__jurz2 Rp 
de către oameni, însă bărbaţii sunt cu o treaptă deasupra lor, în privința cheltuielilor făcute pentru întreţinere şi 
deținerea dreptului de a pronunța divorțul; iar Allah este Cel Atotputernic pe care nimic nu Îl poate învinge şi EI 
este Înţelept î în privinţa reglementărilor ș şi orânduirilor Sale. (25) Divorțul care permite soţului întoarcerea la soţia 
sa este rostit de două ori [numai], în sensul că el a divorţat, apoi s-au recăsătorit, apoi a divorțat din nou, apoi iar 
s-au recăsătorit; urmând ca după aceste două divorțuri, ori să o păstreze de soţie trăind în bună conviețuire, ori să 
pronunțe divorțul și a treia oară, cu blândeţe și oferindu-i ceea ce i se cuvine de drept. O, voi, soților! - nu vă este 
permis să luaţi înapoi nimic din mahăr-ul [zestrea de nuntă] oferită soțiilor voastre. Dacă soţiei îi displace soţul ei, 
fie din punctul de vedere al caracterului său, fie al înfățișării, și consideră cei doi soți că datorită acestui sentiment 
de repulsie nu îşi vor putea oferi unul altuia ceea ce li se cuvine de drept, să prezinte situaţia lor celor din neamul 
lor sau altcuiva, spunându-le că ei se tem că nu vor putea îndeplini poruncile lui Allah, este permis ca femeia să se 
separe de soțul ei din [prin] proprie iniţiativă [khulu'a], asumându-și, această decizie prin înapoierea zestrei oferită 
de soțul ei. Aceste reglementări religioase vin să diferenţieze între halal [permis] şi haram [nepermis], aşadar nu le 
încălcaţi. lar cel care încalcă limitele puse de Allah referitor la ceea ce este permis şi nepermis, se nedreptăţeşte pe 
el însuși, îndreptându-se către distrugere, mânia și pedeapsa lui Allah. Și dacă femeia a fost divorțată de soţul 
ei de trei ori, nu îi mai este permisă lui recăsătorirea cu ea, decât în cazul în care ea s-a căsătorit cu un alt bărbat, 
printr-o căsătorie corectă |și completă], din proprie dorință şi nu doar pentru a îi fi permisă din nou căsătoria 
cu el, iar acest legământ trebuie să fie consumat în sensul existenţei relaţiilor intime între cei doi soţi. În cazul în 
care cel de-al doilea soţ a divorţat de ea sau a decedat, nu este niciun păcat pentru femeie și primul ci soţ să se 
recăsătorească, prin încheierea unui nou contract de căsătorie şi cu o nouă zestre de nuntă |[mahr], dacă ei cred că 
vor putea urma reglementările religioase care li se impun. Aceste reglementări religioase sunt clarificate de către 
Allah oamenilor care cunosc legile și limitele [graniţele] puse de EI, pentru că ei sunt beneficiarii lor. 

“ Dintre pildele acestor versete: 1 - Allah a evidenţiat cu claritate şi în întregime reglementările cu privire la 
încheierea căsătoriei şi la divorţ, pentru ca oamenii să cunoască care sunt limitele între permis şi interzis şi să nu le 
încalce. 2 - Allah a înălțat rangul căsătoriei, interzicând jucatul cu vorbele în privinţa ei. Cuvintele sale au fost făcute 
angajament, şi rostirea în glumă a vorbelor de căsătorie şi divorţ. EI a făcut limita acestora în număr de două divorțuri 
cu două recăsătoriri. După acestea căsătoria îi este oprită bărbatului cu fosta sa soţie, până ce ea nu se căsătorește, mai 
întâi, cu un alt bărbat, care mai apoi a divorţat de ea. 3 - În viaţa de cuplu bunătatea trebuie să predomine, însă dacă 
aceasta devine imposibilă, este permis divorţul şi nu este niciun păcat pentru cei doi soţi să îl pretindă. 
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na A sita, le TA i YV bă ed ol k i şi dacă aţi divorţat de soțiile voastre și s-a 


i) apropiat terminarea perioadei de aşteptare 
T5 Ed 5 . . . > A . ._. 
ay ap ci Se TR, te [i Erica Î- ră d gA 4 Si AJ) dr JA] adi fa 2 [ciddah], puteţi voi fie să vă întoarceţi de la decizia 
îi adi _ că divorțului, fie să vă separați, însă comportându- 
DP - Boo 6/7 ; s . A . 
al A se = A Doza IS Dea i i os -z vă cu ele cu bunătate [și] așteptând terminarea 
Ri Se Ş a : A 
at i ae hi acestei perioade. Și nu le întoarceţi pe ele [anulând 
e a ici > % . . . = 
A Îi ale le e Dio A î Sa Sa că decizia divorţului] pentru a le face vreun rău sau 
kA =. pentru răzbunare, aşa cum se practica în perioada 
= pa. + ras A - 
CA ji; 3 ignoranței [înainte de islam]. Cel care dă curs 
> ȘI 
7, R> acesteia, intenționând să le provoace neajunsuri, 
09 2 s-a nedreptăţit pe el însuși, deschizând ușa pentru 
Să 3, păcat şi pedeapsă. Şi nu faceți versetele lui Allah 
=; 8/4 . . = o. = . . 
Să 3% un subiect de batjocură și joacă, și nu cutezaţi 
= LIS : FEIDEP EI : Axe : 
A ti Ari orat = te 5 3 câ We împotriva lor. Amintiţi-vă de binecuvântările lui 
SU OS-kea my 25 Aa “2 
A Si ai a e A, î că Allah asupra voastră, printre care pogorârea 
te ze Le ia 4 E . . . ... e. . . 
ae Apar Ap Si sl 2. Coranului și a Sunnei [Tradiţiei profetice]; şi 
ET, Ap 2 n Ş A A A as 
Na < ps =. El vă reamintește acestea, încurajându-vă şi 
| seta 34 22 3 = so ozâiz Bă i zi dl A ; 
ici NA (păi fi a seic i 2) 2 E motivându-vă. Și temeţi-vă de Allah prin urmarea 
SU, cor& AA er Le 52 poruncilor Sale şi depărtarea de cele pe care Le-a 
ca Ba? să Na > i . o e e a. . = . 
i DIS sa Je Bă oprit, căci nimic nu Îi este ascuns și El vă va socoti 
sat JP > UI3D pi XE, ? “ 
EI _ 2 pentru faptele voastre. 
Ce SI NU pepe As 2 3 Dacă femeile [de sub tutela] voastră au fost 
4 202 hi 
7. IEI iz PE Aa R=” divorţate de mai puţin de trei ori, și s-a terminat 
A los ae XE : : Ă sai 
A? iE > i 799 Xa Ă spe Ap 9 E perioada lor de așteptare [“iddah], nu le interziceți 
0 2) ii ud pi 000 si dia [3 N DA „ră că lor, - o, voi, tutorilor! — să se întoarcă la soţii 
S-a e aaa oul UZ 50! E lor, cu un nou contract de căsătorie și o nouă 
BE i 


4 pie î 3 Â d zestre |mahr], dacă îşi doresc acest lucru și s-au 

[> a înţeles cu soţii lor asupra acestui aspect. Această 

3, reglementare prin care este garantată interzicerea 

ji 3+ împiedicării de la întoarcerea Ia soţii lor, dacă ele 

. Se PEG ca : = doresc, este amintită celor dintre voi care cred în 

EL Suma Bara [ACTOR 37 MRSA) luzz2 FAO Allah şi în Ziua de Apoi. Aceasta sporeşte binele 

din voi, purificând onoarea şi faptele voastre de ceea ce este necurat și impur. Și Allah știe care este realitatea 
tuturor lucrurilor şi consecinţele lor, în vreme ce voi nu aveţi cunoştinţă despre acestea. 

Mamele își alăptează fiii timp de doi ani întregi. Această specificare a termenului de doi ani a fost făcută pentru 
cine doreşte să îndeplinească perioada de alăptare. Tatăl copilului este obligat să plătească pentru întreţinerea 
mamelor divorțate care alăptează şi pentru îmbrăcămintea lor, în limitele acceptate de societate, fără a încălca 
legea islamică. Allah nu îi impune nimănui mai mult decât are şi decât îi stă în putere, şi nu îi este permis niciunuia 
dintre cei doi părinţi să îl ia pe copil drept o armă [o modalitate de a face rău] împotriva celuilalt. Moştenitorului 
tatălui |[tutorelui din partea tatălui] i se aplică aceleaşi reglementări ca şi tatălui, în cazul în care tatăl nu este în 
măsură [datorită sărăciei să împlinească aceste obligaţii] şi copilul nu deţine nicio avere. Dacă cei doi părinţi au 
căzut de acord asupra înţărcării copilului înainte de cei doi ani [menţionaţi anterior] le este permis lor aceasta 
[nu există în aceasta niciun păcat], dacă s-a produs după ce ei s-au sfătuit şi au căzut de acord asupra beneficiului 
asupra copilului. Dacă veţi dori să aduceţi o femeie [o doică] care să îi alăpteze pe copiii voştri, alta decât mama 
lor, nu este niciun păcat întru aceasta de vreme ce plătiţi [oferiţi] voi cele asupra cărora v-aţi înţeles cu doica, cu 
bunăcuviinţă, fără a scădea ceva din aceasta și fără a prelungi termenul stabilit. Și temeţi-vă de Allah și puneţi-vă 
la adăpost de pedeapsa Sa prin împlinirea poruncilor Sale şi evitarea celor oprite de El. Și să ştiţi că Allah vede ceea 
ce voi faceţi, şi nimic nu îi este ascuns Lui iar EI vă va răsplăti pentru cele pe care le-aţi înfăptuit. 

t Dintre beneficiile acestor versete: 

1 - Oprirea bărbaţilor de la nedreptăţirea femeilor, fie că este vorba de tutorele care împiedică femeia de la căsătorie, 
sau de cel care obligă femeia să se căsătorească împotriva voinţei ei. 2 - Legislaţia islamică a protejat dreptul mamei 
de a-și alăpta copilul, chiar și în cazul în care ar fi divorțată de soţul ei, soţ care este obligat să plătească pentru 
procurarea mijloacelor de subzistență necesare acesteia atât timp cât îi alăptează copilul. 

3 - Allah Preaînaltul a interzis celor doi soţi să îi ia pe copii drept o modalitate de a-şi face rău unul altuia. 

4 - Îndemnul că tot ceea ce este legat de viaţa de familie să fie construit pe sfătuirea şi buna înţelegere a celor doi 
soţi. 
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23) Aceia care mor şi lasă în urma lor soţii care nu Sea ERĂ 20-a VA cate d tr 
sunt însărcinate, acestea trebuie să aștepte în mod “54 . a 

obligatoriu un termen de patru luni și zece zile, “3 
în care li se interzice să părăsească casa soțului, „2 
să se înfrumuseţeze şi să se recăsătorească. Dacă £ 
această perioadă de timp a luat sfârşit, voi nu d + 
aveţi vreun păcat, - o, tutori! — pentru cele cărora “34 
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ele le dau curs dintre cele ce le fuseseră interzise Şt că 
mai înainte, în perioada de așteptare, într-o „E Sea 
modalitate recunoscută de legea islamică, cat și de “EA Ea 
cutume și tradiţii. Și Allah ştie toate cele pe care tă 24 
voi le faceți, şi nu îi este ascuns Lui nimic, nici din Ala că 
ceea ce este vădit, şi nici din ceea ce este ascuns, și să zi 
vă va socoti pentru aceasta. =ă d 
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E Nu este niciun păcat pentru voi în a face 
aluzie la intenţia de a va căsători cu cea aflată în _3$ 
perioada de aşteptare [“iddah] de după decesul +23 
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această dorinţa în mod fățiș, ca şi cum aţi spune: 


> Aa 


„Aş dori să aflu dacă s-a încheiat perioada de 


9 QR) 
Fi pa: 

“iddah.” Și nu reprezintă un păcat pentru voi să 33 a 
AP: N Ă A ui A ST e >> frrr FA 22 ace 
nutriţi gânduri referitor la luarea în căsătorie +64 C2 9 a zl - 558 Aa] SE, 
. . A . cs SI Sa - £.: 

a unei femei aflate în perioada de “iddah, după “4 Mă 
A . A . > ax tt XE, 
încheierea acesteia. Allah știe că, datorită „38 “i 
dorinţei de a le lua de soții, voi le veţi menționa „2 NS, 
AO a/ 

aceasta, şi astfel v-a permis vouă să o faceţi în + = 
PEPI 3 
forma unei aluzii, fără a vă exprima în mod sta că 
direct. Şi aveți grijă să nu cumva să va promiteţi II. ct 
4 XE 


în secret încheierea căsătoriei, în vreme ce ele se a 
află încă în perioada de “iddah, decât cu o vorba +44 
cuviincioasă, care este propunerea [oficială], şi nu “Sa DN . 
încheiaţi actul de căsătorie în perioada de “iddah. X2% Suraia [ARAMĂ 38 PAR uz FApă 
Şi să ştiţi că Allah ştie ce se află în sinele voastre dintre cele permise, precum și oprite vouă, aşadar fiţi prevăzători 
faţă de EI [temeţi-vă de El] și nu încălcaţi porunca Sa. Și să știți că Allah este lertător cu robii Săi care se căiesc, şi 
EI este Blând şi nu le grăbeşte pedeapsa [lor]. 

Nu este un păcat să divorţaţi de soțiile voastre cu care aţi încheiat un contract de căsătorie, înainte de a se 
consuma căsătoria [prin întreţinerea de relaţii sexuale] sau de a cădea de acord asupra zestrei de nuntă. Și dacă 
veți divorța de ele în această situație, atunci, nu au dreptul la mahr [zestrea de nuntă] asupra voastră. Însă vi se 
impune oferirea a ceva de care ele să se poată bucura [folosi] şi să aline suferinţa lor, în funcţie de posibilităţile 
bărbatului, dacă el este bogat și deţine multă avere [mulţi bani] sau dacă este sărac și deţine el mai puţin. Aceasta 
este o reglementare fermă pentru cei care sunt făcători de bine. 

25) Și dacă divorţaţi de soțiile voastre cu care aţi încheiat un contract de căsătorie, înainte de a consuma căsătoria, 
dar după ce stabiliserăţi deja dota lor, vi se impune plătirea a jumătate din dota asupra căreia aţi căzut de acord, în 
afara situaţiei în care, fie ele v-au absolvit pe voi de aceasta, dacă erau adulte, fie soţii au acceptat [permis] oferirea 
completă a dotei. Și să va absolviţi unii pe alţii de drepturile unuia asupra celuilalt este mai aproape de evlavie 
față de Allah şi de supunerea faţă de EI; și nu vă delăsaţi, - o, oameni! — de bunăvoința dintre voi şi absolvirea de 
drepturile avute asupra celorlalţi; căci Allah vede ceea ce faceţi. Și străduiţi-vă să oferiţi ceea ce este bun, pentru a 
obţine răsplata de la Allah prin aceasta. 
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t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Legitimitatea perioadei de aşteptare [“iddah] pentru cea al cărei soţ a decedat, în sensul interzicerii înfrumuseţării 
şi al recăsătoririi, timp de patru luni şi zece zile. 

2 - Realizarea din partea drepteredinciosului că Allah îl priveşte, îl îndeamnă să fie prevăzător și să se teamă de EI, 
Preaînaltul, evitând nerespectarea poruncilor Sale. 

3 - Încurajarea unui comportament binevoitor între soţi şi rude, astfel încât iertarea şi acceptarea să fie la baza 
interacțiunilor dintre ei. 
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într-o manieră completă, așa cum v-a fost prescris 
de Allah, și aveţi grijă de rugăciunea de mijloc 
între celelalte rugăciuni, şi anume rugăciunea 
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A 73. de Asr. icaţi-vă de dragul lui Allah pentru a 
A 3. de Asr. Ridicaţ de d l lui Allah t 
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Po j)=, efectua rugăciunea, cu supunere şi smerenie. 

Ad e/ * A . 

- L. In cazul în care v-aţi temut de un dușman sau 
te je ceva asemănător, și nu puteţi împlini rugăciunea 
7, R2 într-o manieră completă, atunci vă puteţi ruga 
09 câ în timp ce mergeţi pe jos sau sunteţi încălecați 
ET că pe cămilă sau pe calul vostru etc, sau în orice 
să > 2 z modalitate aţi putea să faceţi aceasta. Insă dacă 
24 > e (iuti et 0 iei > pericolul a trecut, pomeniţi-L pe Allah așa cum EI 
7, 7 d Ez v-a învăţat, într-o modalitatea completă şi perfectă. 
ate ii 5 5 Și pomeniţi-L și pentru că EI v-a pogorât lumina și 
2 cEĂ călăuzirea pe care nu le cunoşteați mai înainte. 

A ii, SA CD Cei care se sfârșesc din viață şi în urmă 
ET a ai Ba Ra 

Sid = 533, rămân soțiile lor, trebuie să lase ca testament 
= o spe . e. A 

css 3 pentru ele posibilitatea de a beneficia în mod 
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Sea Ps* complet de locuinţa și banii necesari pentru 
să 2: îi: , NE 
ET, KE” procurarea mijloacelor de subzistență timp 
e el A ; A 

a? = de un an de zile, timp în care nu vor putea îi 
Că că scoase de către moștenitori |din casele în care 
AD [3 . = . .. . . 

= z ele locuiau alături de soţii lor], şi aceasta fiind o 
CA > alinare pentru ele datorită nenorocirii care le-a 
Z E? lovit şi în formă de loialitate față de cel decedat. 
= a E] Hi 

209 că Insă dacă ele, din proprie inițiativă, vor părăsi 
(a că casele înainte de împlinirea unui an de zile, nu 
A a este un păcat nici pentru voi şi nici pentru ele 
za > dacă se înfrumuseţează și se parfumează; iar 
7, 3 Allah este Cel Preaputernic, care nu poate fi de 
ste, bi nimeni învins și Cel Prealnţelept, în orânduirea, 
iC, ai reglementările şi prescripţiile Sale. Majoritatea 


exegeţilor Coranului au considerat că acest verset 
a fost abrogat prin Cuvântul lui Allah Preaînaltul: „Aceia dintre voi care se săvârșesc din viată și lasă după ei soţii, 
ele trebuie să aștepte [o perioadă de] patru luni şi zece [zile].” [Nobilul Coran, 2:234]. (2) Femeilor divorţate le sunt 
destinate [din partea foştilor soți] anumite bunuri de care să beneficieze, precum îmbrăcăminte, bani etc, în sensul 
alinării stării sufleteşti precare în care ele s-ar putea afla datorită divorțului, care să fie oferite, cu bunăcuviinţă, în 
funcţie de posibilităţile, mai mari sau mai mici, ale soţului. Aceasta este o reglementare care trebuie respectată de 
către cei smeriţi şi care se pun la adăpost de pedeapsa lui Allah, prin urmarea prescripţiilor Sale și depărtarea de 
cele pe care EI le-a oprit. Şi în clarificări asemenea celor precedente, Allah va arată - o, voi, drepteredincioşilor! 
— versetele Sale atotcuprinzătoare, ce conţin limitele şi reglementările [legile] impuse de EI, poate că voi veţi pricepe 
şi le veţi urma, obținând astfel binele, atât în această lume, cât și în Lumea de Apoi. (43) Oare nu ai aflat tu, - o, 
profetule! — despre cei care şi-au părăsit casele în număr foarte mare de teama unei boli [epidemii] sau ceva similar 
acesteia. Acesta era un grup de oameni din neamul lui Israel și Allah le-a spus lor: Muriţi! Și ei au murit. Apoi i-a 
readus la viață, pentru a le arăta lor că totul se află în Mâna Sa, Preaslăvitul, şi că ei nu deţin pentru sine nici vreun 
folos și nici vreun rău, căci Allah este Cel Dăruitor de binecuvântări robilor Săi, însă cei mai mulți oameni nu îi 
mulţumesc lui Allah pentru binefacerile Sale. Luptaţi-vă, - o, voi, drepteredincioșilor! — cu inamicii [duşmanii] 
lui Allah, pentru a face învingătoare religia Sa şi Cuvântul Său. Și să știți că Allah aude ceea ce spuneți şi ştie intenţiile 
şi faptele voastre, şi vă va socoti pentru ele. Cine este acela care [vă] dă un împrumut bun, cheltuind [din] 
averea sa pe calea lui Allah, cu o intenție bună și inima curată, pentru a i se întoarce lui înmulţit. Și Allah reduce 
mijloacele de subzistență, sănătatea etc, sau le sporeşte, în virtutea înţelepciunii şi dreptăţii Sale. Și la EI, Unicul, vă 
veţi întoarce în Viaţa de Apoi, şi vă va trage la răspundere pentru faptele voastre. 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Încurajarea statorniciei în privința rugăciunii şi a practicării acesteia 
într-o manieră completă, cu bazele [stâlpii săi] şi condiţiile sale. Însă în situaţia unei eventuale dificultăţi, robul se 
poate ruga aşa cum îi stă mai bine în putinţă. 2 - Îndurarea lui Allah faţă de supușii Săi este limpede, căci EI le-a 
desluşit lor versetele Sale în cel mai clar mod cu putinţă, pentru a le fi folositoare. 2 - Allah îi încearcă pe unii dintre 
supușii Săi și le reduce rizq-ul [mijloacele de subzistență] cu care îi înzestrează, în vreme ce pe alţii îi încearcă prin 
sporirea proviziilor lor, şi El are întru aceasta o înțelepciune sublimă. 
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şi a-i elibera pe cei care au fost luaţi prizonieri 
dintre noi.” Însă atunci când Allah le-a prescris 
lor lupta, s-au împotrivit şi nu au împlinit cele pe 
care le promiseseră, afară de puţini dintre ei. lar Cui Fie ză 
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i-a fost dată vreo mare avere cu care să se sprijine +3 
în luarea stăpânirii?!” Le-a răspuns profetul "Sa dies ie ai [+ 
lor: „Cu adevărat, Allah l-a desemnat deasupra FEApĂ sura bara [REA 40 POR E nuzz Rap 
voastră, şi l-a ales peste voi, înzestrându-l prin cunoaştere şi putere [fizică).” Şi Allah dă în stăpânire Împărăţia Sa 
cui voieşte EI, în virtutea Înţelepciunii şi Îndurării Sale, iar Allah este Cel ale cărui binecuvântări sunt imense și El 
dăruieşte cui voieşte EI şi este Cunoscător al celor care merită aceasta dintre creaţiile Sale. 

Și le-a spus profetul lor: „Semnul adevărului alegerii sale ca rege peste voi este acela că Allah vă va reda vouă 
At-Tabut - care era un cufăr [chivot] căruia îi atribuia neamul lui Israel o măreaţă valoare, și care le fusese luat 
— el este însoțit de liniște şi pace sufletească și în el se află rămășițele învățăturilor lăsate de neamul lui Moise și al 
lui Aaron [Harun], precum toiagul și unele table [cu Scripturi]; în aceasta este o dovadă limpede pentru voi, dacă 
sunteţi cu adevărat drepteredincioși. 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Atragerea atenţiei asupra calităţilor de bază care fac un conducător apt pentru a îi conduce pe oameni, iar 
aceasta este cunoașterea a ceea ce trebuie condus şi puterea asupra sa. 

2 - Atenţionarea [sfătuirea] celui ce va prelua conducerea oamenilor, de a nu se lăsa influențat de vorbele lor, până 
ce nu îi încearcă pe ei și le testează faptele ce urmează vorbelor lor. 

3 - Criteriile frecvent utilizate de oameni pentru aprecierea celorlalţi şi categorisirea lor, se poate să nu aibă o 
măsură dreaptă la Allah Preaînaltul, căci EI, Preaslăvitul, îi alege pe cei pe care EI voiește dintre creaţiile Sale 


[dintre oameni] în virtutea înţelepciunii şi ştiinţei Sale. 
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Şi atunci când Talut împreună cu armata sa 
au ieşit din cetate, le-a spus lor: „Cu adevărat, 
Allah vă încearcă pe voi printr-un râu, astfel 
încât cel care va bea din el nu urmează calea 
mea, şi nu mă va însoţi la luptă, iar cel care nu 
va bea din el, urmează calea mea și mă va însoţi 
la luptă, în afară de cel care a fost constrâns și 
a băut doar o înghiţitură din căușul palmei sale, 
căci acesta nu va fi socotit. Și au băut majoritatea 
oştenilor, în afară de câţiva dintre ei, care au fost 
răbdători şi s-au abținut de la aceasta, deși setea 
le era cumplită. Și atunci când Talut a trecut de 
acest râu împreună cu cei drepteredincioși, unii 
dintre oşteni au spus: „Noi nu vom fi în stare să ne 
luptăm astăzi cu Jalut și oștile sale.” Atunci însă, 
au spus cei ce credeau că ÎL vor întâlni pe Domnul 
lor în Ziua Judecăţii: „Câte oştiri cu un număr 
mic de drepteredincioși au învins armate care erau 
formate dintr-un număr mare de necredincioşi, 
prin Voia lui Allah şi sprijinul Lui? Așadar, pilda 
este aceea a izbândirii prin credință, şi nu prin 
numărul combatanţilor, iar Allah este alături de 
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cei răbdători dintre supușii Săi, Îi sprijină 
face pe ei izbânditori. 

Şi când au ieşit la luptă pentru a-l înfrunta 
pe Jalut şi oştirile lui, s-au îndreptat către Allah 
în rugăciune spunând: „O, Domnul nostru, 
umple-ne inimile cu o răbdare deplină și întăreşte 
picioarele noastre astfel încât să nu dezertăm și 
nici să nu fim înfrânți de vrăjmașul nostru; şi 


prin puterea şi sprijinul Tău, fă-ne pe noi izbânditori împotriva poporului de necredincioşi. 

Şi i-au învins ei, prin Voia lui Allah, și l-a ucis David pe conducătorul lor, Jalut. Şi Allah i-a dat lui [David] 
împăraţia și profeția şi l-a învăţat ceea ce EI a vrut dintre înţelepciune şi cunoaștere, astfel încât a primit el 
binele acestei lumi, cât şi al Lumii de Apoi. Şi dacă n-ar fi stat în rânduiala lui Allah ca unii oameni să respingă 
stricăciunea altora dintre ei, pământul ar fi înglodat sub stăpânirea celor corupți. Însă Allah este Cel care pogoară 


binecuvântarea Sa asupra tuturor creațiilor Sale. 


(12) Acestea sunt versetele cele clare și limpezi ale lui Allah, pe care ţi le recităm ție, - o, profetule! — cuprinzând veşti 
adevărate şi porunci drepte, şi tu eşti, cu adevărat, dintre cei trimişi de Domnul lumilor. 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Ţine de înţelepciunea conducătorului încercarea oștirilor sale prin teste diferite, astfel încât să poată diferenţia 
prin aceasta oștenii săi, şi să îl poată cunoaște și deosebi pe cel statornic de ceilalți. 

2 - Lecţia [primită] este aceea că victoria nu stă numai în numărul mare [de oșteni] și al pregătirii militare ci 
ajutorul lui Allah și succesul Lui sunt cele mai măreţe cauze ale triumfului și victoriei. 


3 - Nu rămâne ferm în faţa ispitelor şi a încercărilor decât cel a cărui inimă a fost călăuzită de credința desăvârșită 


ȘI 


în Allah. Aceștia sunt cei răbdători în fața oricărui necaz şi rămân fermi în fiece strâmtorare. 
4 - Imvocarea lui Allah cu inima sinceră şi plină de speranţă în EI este dintre cele mai importante condiţii ale unei 


rugi acceptate, în deosebi pe câmpurile de luptă. 


5 - Face parte din rânduiala lui Allah şi Înţelepciunea Sa respingerea răului unora dintre creaţiile Sale şi a 


stricăciunii provocate de ei, prin intermediul altora dintre semenii lor. 


